1 Sender (name, address, country)
Etei oo INTERNATIONAL CONSIGNMENT
; LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
e e e This carviage Is subject notwithstanding Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
Mag na PT B-V- & CO- KG any cluse tothecontary, tothe clause contralre, a la convention relotive
Corventlon on the Contact for the aucontract de transport internatlonal de >
el'mal'lI‘I-Ha n eyel‘-stl‘. 1 ) 741 99 Internatioaal Carrligs of goads by coad marchamiise par rsuta (CHIRY o
ntergruppehbac (e .
3
kT
‘E‘. 2 Consignee (name, addrass, country} - 16 Carrer {name, address, country} i [4
3 Destinatalre [nom, adresse, pays) N Transperteurs [nom, adresse, pays)
‘; RENAULT SAMSUNG MOTORS CO LTD ELGIOBIAN
E 185 SHINHO-DONG, KANGSEO-GU
% BUSAN 46758
k-]
=
F'é 3 Place of dellvery of the goods (place, country} 17 Successive camrlers (name, address, country)
g g Ueu prévu pour la lvraison de la marchandlse Trarsperteuers successifs {nom, adresse, pays)
Sal
2 & Place { Uieu
B2 Busan
]
] Country f Pays .
i3 Slidkorea
4 Plaen of reeriplal the goods Magna PT 5.pA.
Lieu et date de la prise en charge de la machandisa  Via dai Clolamini 4 70026
Modugne
Place / Uey
Modugno (BARI)
g Cate f Date 18 Carrler's reservations and observations
% 1 2 -07-2024 Réserves et observations des transporteurs n
5 5 Attached documents _
Doty i CAR-5'3896 - Packaging components: cardbeard parts PAP20, wooden pallet FORS0,
3 ments annexés
= b lei hej packaging tape PP5, VCI bag LDPE4, envelops for label LDPE4, streps PET1
g Warenbegleltschein~Nr.: 308756 2
3 £
é 6 Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging g hature of the goods 10 Statistc number 11 Grossweightkg 12 Volumem?
E Margjues #l numéras Numbre des colis Mode d'emballigs Mature e b manchund No. Statisliqus Polds brul kg Cabagn rﬂ’
=
E Del.N/NV. Reference | Cust./int Part N. Qty UaM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
58 7323664 702010 320100743R 100 PC 25  [Cart4 Renault/Nissan 7.712.000
38 2510002408-007 DCT300 RIBASSATO £.860,000
=
5 "
£E 7323665 703070 3201042468 88 PC 22  [Cart4 Renault/Nissan 6.786,560
EE 2510002418008 DCT300 RIBASSATO 6.036.800
"2' 7323666 703010 320109538R 64 PC 16 Cart.4 Renault/Nissan 4.935,680,
= 2510002409012 DCT300 RIBASSATO 4,390,400
fef to Nr9 |Fees [abel number UN Number Packaging Group 19 To be paid by . Sender Currency Consignee
homvuil  |huméra d'opliquatla Numdira UN Group d'embaltage A payer par Lexpediteur Monnais Lu destinmtain
@ ho Y Freipht/Prix de ranspoit
] Reduction/Riductions
2
& 13 Sender’s Instructlans [Customs and other formalitles) subtotalfsolide
{nstruction de 'expeditever {formalites dovaniéres et autres} Surcharges/Supplément
Incidental exp {Frais
# . Arcossoirus
~| Contaliner No: MRSU4711600 Varlous/Divers  +
Seal No: 9591117 Total to pay
= Totul u payer
2 {14 Reimb ent/Remb
c
2 15 Olrections as 1o frelght payment 20 Speclalagreements
§ Prescription affranchissement Conventions particuliéres
g Free / Franko y
[ oot free / hon Franco rrier
B 21 Printed on 24 Goods recelved Date
?._ Etabllea gle] (BAR_‘) 1 2.07.2024 Réception des marchandises  Date .
E |2z 23 onfle — 220 "
_g in rome & par conle del mittenta XA846TL
P | Mnmnac
=
E mm ';’afﬂp, if the séhder Signalure and stamp of the carrier Slgnature and stamp of the consignes 4
£ Bttty ac4aeasole s exped|tevet Slgnature et timbre de transporteur Slgnatute et timbre du destinataire
-;', £33 information to dete‘miqe the tailt -emoval with border cressings
= F-om T km Pafett sendg_r_l_Eﬂ:_zdl%J’rﬁs _mleis_ Palett recelver / Destinatalre des palettes
— T ™o | © T o, S eaeh Tychanze
'%:'?:-Mlﬂ BT Bxchani SxCRNgS Eu.;p‘hfa UNTD Bt
E::-nn X pEr:
rpallet Impla palat
26 Carders cantaclar
— Recelver contimatlon / date f slgnature Driver ceptirmation £ date / signature
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The framed rubirkes with buld lines mint be compluled

Including The frared rubrics with bold lipss most by complated

To be camrplsted on Lhe senters vwn rexponstbility

1 Sender (name, addresy, country)
Expeditauer {nom, odresse, pays}

Magna PT B.V. &

ntergruppe

Co.KG

Uermann-Haﬂ gléﬁ.'yer-Str. 1, 74199

any clause to thecontary, tothe

[cmny

This carrlage i subject notwithstanding

Cotventlon on the Comact for the
International Carriege of goods by rad

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

marchandise par routs {CMR)

Ce Transport est sourmls, neaobstart toute
clause cantralte, a la convention relative
au contract de transport International da

2 Conslgnee [name, address, cotntry)
Dastinatalra {nom, adresse, pays)

BUSAN 46758

RENAULT SAMSUNG MOTORS CO LTD
185 SHINHO-DONG, KANGSEO-GU

ELGIOBIAN

46 Carrler [name, address, countey)
Transparteurs [nom, adresse, pays)

3 Place of delivery of the gocds (place, countryd
Lew prévt pour la lveaison de 1a marchandise

-
g Place fLew Busan
| ComolPor Siidkorea

4 Plce of receipl of Ue goods

Magna PT S.p.A.

Lieu at data da la prise en charge de 1a machandise ‘I{lii: dal Ciclamini 470028

dugno

Place f Lieu

Modugno (BARI)

17 Successive carlers [name, address, country)
Trarsporiewers suecessifs [nom, adrasse, pays}

Date / Date

12.07.2024

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 308756

18 Carrer's reservations and observations
féserves et observations des transporteurs

CAR-5"3896 - Packaging components: cardboard parts PAP20, wooden pallet FORS0,
packagling tape PS5, VCI bag LOPE4, envelope for Iabel LDIPEY, siraps PETY

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g hature of the goods 10 Statistic number 31 Grossweightky 12 Volumem!
Marques el numésy Nombire dus colis Mode d'emballsge Bture de 4 marchandise No. Statistigus Palds brut ke Cabage m?
Del.N/INV. Reference  |Cust.fint Part N. Qty Ual No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
£ 7323689 703010 | 320109538R 36 PC 9  [Cart4 Renault/Nissan 2.776,320
“@ 0510002400012 DCT300 RIBASSATO 2.489,6001
= i
= Total Boxes: Total Wt.Kg/let WE.KG
} 72 £2.210,560/15.756, 800
o
o~
+
~
~
Refto Nr.9 |Fees label number UN Number Patkaging Group 19 To be pald by Sender Currency Consignee
nomvoit  [huméra d'optiquatts Numére UN Group d'embalinge A paysr par Uexpediteur Monnale Le destinatuire
nDO Freight/Pels de tedespont
Retuction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and other farmalitles) Subtatal/solide
Ipstruction de 1'expeditewer [formalites douanléres et autres) SurchargesfSuppléments
Incidental expenses/Frals
'v'-? . Accassolrus
~| Container No: MRSU4711600 vardous/Divers  +
Seal No: 9591117 Total to pay
[Tolal 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement ‘
15 Directions as to frelght payment 20 Speclil agreements
Prescrlption affranchissement Convertions partikuldres
Free / Franko .
Kok free / hon Franco Free carrier .
21 Printed on 24 Goodsyecalved Date
Etabllea MOdUQno (BARI) 12-07-2024;1 Réceptlon des marchandkes  Date
22 23 on/le 20
In namp & per ¢onia del midonta XA846TL
M\ MACG
m@’fﬂ T sendar Sigratute and stampof the cartier Signature and stamp of the consignes
ammuwummgerex teuar Signature et timbre de transporteul Signatute et timbre du destinatalre

3 Informatinn to determite tha tadiff -amovel with berder erassings
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M MAGNA

Magna FT BW. & Cn. KG

PACKING LIST

Shipment reference: 241862518
Container: MRSU4711600
Sealed: 9591117

Date: 12/07/2024

RECEIVER RENAULT SAMSUNG MOTORS CO LTD /185 SHINHO -~ DONG,
KANGSEO-GU / BUSAN 46758

DELIVERY NOTE: 73223664-73223665-73223666-73223699 Date 12/07/2024
INVOICE NUMBER: 530107889-530107890-530107891-530107892 Date 12/07/2024
DELIVERY TERMS: FCA VAT Warehouse Modugno (BA)

DESCRIPTION OF GOODS

Part Number: 2510002409-012-2510002409-007-2510002418-008

Customer Reference: 320109538R-320100743R-320104246R

QUANTITY: 288 PCS

QUANTITY OF PACKAGING: 72PCS

GROSS WEIGHT 22.210,560 Xg
NET WEIGHT - 19.756,800 Kg
PACKAGING DESCRIPTION

Expandable packaging (Carton on Pallet)
Empty weight: 40 kg
Dimensions: 132 cmx 114 cm x 69 cm

Magna T BAL & Co. KG - Firmensitz Hermann-Hagenmeyes-Sirafle 1 - 74109 Untamruppenbach - Beutschland -Kuwnandilg@ellsdﬁﬁ_mi_tsﬂzia
Uniengruppenbach - Amtsaerichi Stuitgstt HRA 104274 - ParsinSeh haftende GeseKschafterin: Manns PT Management BM, mit Satzunnssiiz
Amslardam {Handelsregialer Niederande, Finmenar. 85390508) und Vanvaliungssiz in Unfergruppenbach - Umsatzsteurs1D-Hr, DE145128837
Geschifisfiihrung: Sandro Morandini, Thatmas Kistt» wev.magna.com



BORDEREAU DE LIVRAISON
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N°:

OURNISSEUR

7323699

DATE: 12.07.2024

EXPEDITEU

18:41:43
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CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: DiOronzo, Giuseppe DEPART LE:
{E3\RX-  TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 17.07.2024
DESIGNATION ARTICLE - GUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC |~ QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE | UNITE D'uc NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE
N° COMMANDE DATE DE PERP
320109538R PCE 1 SiTnoerr 4
320109538R PCE 1 i 4
ST
320109538R PCE 1 LRZ32AM
320109538R PCE 1
320109538R PCE 1
el
POIDS BRUT TOTAL:  2.776 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 9
N° DE L'UNITE DE TRANSP. XA846TL
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 703010
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CODE VENDEUR: 00255661 VYOTRE CONTACT: D#Oronzo, Giuseppe DEPART LE: A: 00:00
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 17.07.2024 A: 00:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'uUC NBRE NUM.LOT PARUC | L'ORDRE
N° COMMANDE DATE DE PERP
320109538R PCE 1
320109538R PCE 1
.
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o 320109538R | PCE i CAR-Sia8 1
& 320109538R PCE 1
Ww S e s e
POIDS BRUT TOTAL: 2.776 KGM
siHorten NOMBRE TOTAL UM: 9
FREMY N° DE L'UNITE DE TRANSP. XA846TL
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 703010
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Magna PTB.V. & Co. KG
Hemann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach

RENAULT SAS

API; CSP ACH 0 01

13 Avenue Paul Langevin

92359 LE PLESSIS ROBINSON CEDEX
FRANKREICH

Ship-to address

RENAULT SAMSUNG MOTORS CO LTD
61

M MAGNA

[nvoice no. / Date: 530107892 / 12.07.2024
Services rendered: 12.07.2024
Purch, ord. no.: 703010
Purchase Date:
Supplier's no.: 00255661
Delivery no. / Date: 7323699/ 12.07.2024
Order no. / Date: 1105895 / 09.07.2024
Supplier Delivery Note: 0007323699
Customer no.: 10006847
Consignee: 30007552
01 Serie
Your VAT-ID: FRE6780129987
Our VAT-ID: [TO0135049997
Sales: Gruchet, Nicolas

Tel-no./Fax: 07131-644-4802/ 07131-644-4414

Email: nicolas.gruchet @magna.com
185 SHINHO-DONG, KANGSEQ-GU
BUSAN 46758
SUDKOREA
Loading station: 01248C ;
Invoice
Currency EUR
Weights (Gross/Net)
Gross weight  2.776,320 KG Net weight 2.469,600 KG
Gross weight includes packaging material, for details see delivery documents
Sender:
Magna PT S.p.A
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (BA)
lialy
ltem Material Description
Qty Price Price unit Qty unit Value
000010  2510002409-012 BVA ASS DW5 007
Customer material no. 320109538R Item 3
4 PC 1.308,34 EUR 1 PC 5.233,36
Country of origin; ltaly
000011  2510002409-012 BVA ASS DW5 007
Customer material no, 320109538R liem 3
4 PC 1.308,34 EUR 1 PC 5.233,36
Country of origin: ltaly
Order 1105896 from 09.97.2024
000012  2510002409-012 BVA ASS DW5 007
Customer material no. 320109538R Item 3
4 PC 1.308,34 EUR 1 PC 5.233,36
Country of origin: ltaly
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hemann-Hagenmeyer-Strafis 1 Untergruppenbach Firmennr, 65999568 Commerzbank AG

74199 Untergruppenbach
Deutschland
Wwww.magna.com

Amtsgeticht Stuttgart HRA 104271
Pers. haftends Ges.: Magna PT
Management B.V, mit Satzungssitz

Geschéftsflhrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Sandro Morandinl BIC: DRESDE FF 604
Thomas Klett

In Amsterdam und Verwaltungssitz

In Untergruppenbach



M MAGNA

X
RENAULT SAS Date/Doc. ho. Page =
13 Avenue Paul Langevin 12.07.2024 / 530107892 2
92359 LE PLESSIS ROBINSON CEDEX
ltem Material Description

Qty Price Price unit Qty unit Value
Order 1105897 from 09.07.2024
000013  2510002409-012 BVA ASS DW5 007
Customer material no. 320109538R ltem 3
4 PC 1.308,34 EUR PC 5.233,36
Country of origin: ltaly
Order 1105898 from 08.07.2024
000014  2510002409-012 BVA ASS DW5 007 <
Customer material no. 320109538R liem 3
4 PG 1.308,34 EUR PC 5.233,36 -
Country of origin: italy ¥
Order 1105889 from 09.07.2024
000015  2510002409-012 BVA ASS DW5 007
Customer material no. 320109538R ltem 3
4 PC 1.308,34 EUR PC 5.233,36
Country of origin: ltaly
Order 1105900 from 09.07.2024
000016 25100024092-012 BVA ASS DWS5 007
Customer matetial no. 320108538R Iltem 3
4 PC 1.308,34 EUR PC 5.233,36
Country of origin: ltaly
Order 1105801 from 08.07.2024
000017  2510002409-012 BVA ASS DW5 007
Customer material no. 320109538R Item 3
4 PC 1.308,34 EUR PC 5.233,36
Country of origin: italy
Order 1105902 from 09.07.2024
000018  2510002409-012 BVA ASS DW5 007
Customer material no. 320109538R ltem 3
4 PC 1.308,34 EUR PC 5.233,36
Country of origin: laly
Magna PT B.V, & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz In Handslsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagsnmeyer-StraB3e 1 Untergruppenbach Firmennr. 865889568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschiftsfiihrer: DE10 6048 0008 0502 1928 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
WWW.M2gna.com Management B.V, mit Satzungssitz Thomas Kiett

In Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach
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M MAGNA

RENAULT SAS Date/Doc. no. Page
13 Avenue Paul Langevin 12.07.2024 / 530107892 3
92359 LE PLESSIS ROBINSON CI?DEX
Order 1106078 from 09.07.2024
Total items 47.100,24
Value Added Tax 0,000 % 47.100,24 0,00
Art. 8, par. 1, lett. b)
Final amount 47.100,24
Final amount in local currency EUR 47.100,24

Terms of payment: Up to 2024.09.14 without deduction
Terms of delivery: FCA VAT Warehouse Modugno (BA)
Disp. type seq.: 11 Seafreight

Frdekdedrdr ek drdriedeokdedekeokdrkkodokedekededkkobedodeiekdekek ke dedeodedeke dokek

MAGNA does not accept the RENAULT Genera! Terms and Conditions of Purchasing for Parts and/or Services,
nor any other standardized terms and conditions of RENAULT or its associated companies as bhasis for the
activities and deliveries to RENAULT and /or associated companies. All services, activities and deliveries from
MAGNA to RENAULT and other associated companies are based on the contractual conditions agreed in writing

between MAGNA and RENAULT and /or associated companies.

Shipped from VAT warehouse Modugno (Bari), lialy.

FRR KRR TR RN R ek Redde Rl el ek e ke e ek e dode kel ek

Magna PT BV, & Co, KG
Hermann-Hagenmeyer-Strafe 1
74198 Untergruppenbach
Deutschland

www.magna.com

Kommanditgeselischaft mit Sitz In
Untergruppenbach

Amtsgericht Stuttgart HRA 104271
Pers. haftende Ges.: Magna PT
Management B.V, mit Satzungssitz
in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach

Handélsregister Nlederlande
Firmennr, 65999568
Geschéftsfihren

Sandro Morandini

Thomas Klett

Bankverbindung:
Commerzbank AG

DE10 6048 0008 0502 1823 00
BIC: DRESDE FF 604




= elgiobian /

tel 0815843598
fax 081584 50 30
maik arelgiobiansri@gmail.com

Sede operative:
Via Provinciale Botteghefle di Portici, 213
80147 Panticelll (NA), italy

Data Ora Lettera di vettura Operazlone Prenotazione
12-07-2024 114:00 8402 Esportazione 0
1 Presa II Presa
MAGNA PT SVEVATRANS
VIA DEI CICLAMINT, VIA DEI GERANI, 5/7/9
70026 MODUGNO (BA) (BA) 70026 MODUGNQ (BA)
Tel.080/5382526
Per Ordine e Conto Container Inviati
MAERSK A/S 1 da 40' tipo H.C,
P.I. :DK53139655
Mezzo Destinazlone Parto
MARINA L 17-07-2024 BUSAN NAPOLI .
f Contenitore Merce Peso Kg. Sigilio
MRSV Lix4gp-o g 3 %20 |9591117
“‘Comfagnia Booking Spedizioniera Doganaie
MAERSK 241862518
Terminal Ritiro Yuoto Terminal Consegna Pieno Arrjvo Ore Parte}lza Ore
INTERCARRIER FLAVIO GIOIA /(@ [ 5P /W,' SO
Sub Vettore Iscriziane Albo Targa Automezzo Rimorchio Autistal{ Firma ) _:
. - -

(1B s @-V@gé T ALl Lz

Riferimente-aicarlco— — — s T |Targa Automezzo Vuote —— = [Autista Vaioto { Firm - T - - - e —_—
MD/%
Annotazionl e =
61002949538
COPTIA A P ER ITL DESTINATARTIDO
C.F. e PIVA 0{~BRRRNT" ?
a

N.B.: Al caricatore gfo ricevitore &' fatto obbligo di applicare e/o rimuovere i sigilli in presenza dell'autista annotando loperazione avvenuta sulla D.D.T. + L.D.V. !lel caso in cul
il ricevitare richieda che il sigillo venga levate dal conducente, sempre in presenza di personale del ricevitore stessa, il conducente puo' farle, ma obbligatoriamente dew_e
indossare | DPLin suo possesso II vettore non rispande della quallta’ e condizloni della merce contenuta nef entr., ma sole della Legittimita def sigilll se ad esso apposti.



Check list container RSA

AMAGNA

Data AL QWAL

Firma leggibile operatore .N\.qm /5% V \U\w

N.ro badge &\ ,\\QN\ , ﬁz_

Delivery note

No.

4
N.ro ideniificativo container X \k‘ \ﬂ N)k q‘ N\
R R ¥ g

Container check

NOT OK

Note

Confrollare che il container sia pdito, che non siano presenti oggedtti estranei o rifiuti

Se Mot Ok: chiedere all'autista camion di pulire, se non @ possibile rifiutare il container come "non conforme®

Contfrollare che non ¢i sia condensa sututte le superfici del container

Se Not Ok: rifiutare i container come "non conforme”

Controllare che non ci siano macchie di umidita sul pavimento del container

Se Not Ok: rifiutare il container come "non conforme”

Conlrollare sufulte le superfici del container che non ci siano buchi e fori (tolleranza massima 5 mm per accettare container)

Se Not Ok: rifiutare il container come "non conforme”

Controllare che le riparaziont effetiuate al container siano a tenuta

Se Not OK: nifivtare it container come "non conforme"

Controltare che le porte del container funzionino in modo opportuno e che le guarnizioni siano in buone condizioni

Se Not Ok: rifiutare il container come "non conforme”

Controllare che in caso ci siano le griglie di ventilazioni siano aperte (se non ci sono non effettuare nula).

Se Not Ok: chiedere allautista camion di aprire le griglie, se non & possibile rifiutare il container come "non conforme”

NN < R <2

In caso di Not Ok allertare il Supervisor, I'impiegato addetto e documentare fotograficamente

ivuum
" Moy
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